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LESEN SIE DIE GESAMTE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCH
Der höhenverstellbare Toilettenstuhl ist ein modernes Produkt für Personen mit eingeschränkter Mobilität; 
Die Installation ist schnell, einfach und erfordert keine Werkzeuge. Das Produkt besteht aus einem stabilen 
Stahl rahmen, der mit weichen und bequemen Armlehnen ausgestattet ist. Die Beine des Stuhls sind mit 
rutschfesten Füßen versehen, um Stabilität zu gewährleisten. Ein Eimer mit Deckel und ein Toilettensitz 
mit Deckel sind im Lieferumfang enthalten.

PRODUKTEIGENSCHAFTEN:
• der Rahmen aus hochwertigem Stahl,
• weiche, bequeme Armlehnen
• verstellbare Höhe
• rutschfeste Füße
• Eimer mit Deckel
• Leicht zu reinigender Toilettensitz

VERWENDEN
Der Toilettenstuhl ermöglicht Patienten, die gezwungen sind, im Bett zu bleiben, um ihre physiologischen 
Bedürfnisse zu befriedigen. Es kann in unmittelbarer Nähe eines Bettes oder eines Ortes verwendet 
werden, an dem sich ein Patient mit eingeschränkter Mobilität aufhält. Außerdem kann der Stuhl ohne 
Eimer über dem Toilettensitz verwendet werden.

Feige. 1.1

HINWEISE UND WARNUNGEN
LESEN SIE DIESES BENUTZERHANDBUCH, BEVOR SIE 
DAS PRODUKT VERWENDEN
NICHT VERWENDEN, WENN DAS GEWICHT DES 
BENUTZERS 136 KG ÜBERSCHREITET
VON DIREKTEM SONNENLICHT UND WÄRMEQUELLEN 
FERN AUFBEWAHREN
DER TOILETTENSTUHL IST FÜR DEN EINSATZ AUF 
FLACH UND EBEN KONZIPIERT
OBERFLÄCHEN
STELLEN SIE SICH NICHT AUF DEN TOILETTENSTUHL
ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT REGELMÄSSIG 
AUF SCHÄDEN UND VERSCHLEIß. IM FALL EINES 
SCHADENS STELLEN SIE DIE VERWENDUNG 
DES PRODUKTS SOFORT EIN; REPARATUR UND 
DESINFEKTION DÜRFEN NUR VON AUTORISIERTEN 
PERSONEN DURCHFÜHREN!
LEEREN SIE DEN BEHÄLTER IMMER UNMITTELBAR 
NACH DER BENUTZUNG DES STUHLS.
STELLEN SIE SICHER, DASS DIE FÜSSE IN GUTEM 
ZUSTAND SIND (BESCHÄDIGUNG ODER FEHLEN DER 
FÜSSE KANN BEIM SITZEN ODER AUFSTEHEN VOM 
STUHL „RUTSCHGEFAHR“ VERURSACHEN).

 Dieses Symbol bedeutet: „Maximales Benutzergewicht“ 

Hinweise
Ein Toilettenstuhl ist ratsam für Menschen, die längere Zeit mit Mobilitätsproblemen zu kämpfen haben 
oder für die die Benutzung einer herkömmlichen Toilette ein Problem darstellt.

KONTRAINDIKATIONEN
Körperliche oder geistige Einschränkungen (z. B. Sehbehinderung), die den sicheren Umgang mit dem 
Produkt verhindern.

INBEGRIFFEN
Stuhl, Eimer, manueller Benutzer
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VERWENDEN
1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung. Das Produkt wird 
gefaltet geliefert.
2. Stellen Sie den Eimer an einen speziell vorbereiteten Ort zwischen 
den Metallbarrieren.
3. Um die Höhe des Stuhls zu ändern, stellen Sie die Höhe jedes Beins 
separat wie folgt ein: Abb. 1.2).
1. Riegel 1 entfernen.
2. Stellen Sie die Füße auf die gewünschte Position ein 2.
3. Riegel 1 verriegeln.
Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass die Kunststoff-
Befestigungsclips richtig angebracht sind und die Toilettenstuhlfüße die 
gleiche Höhe haben.
4. Am Stuhl sind zwei separate Teile befestigt, die in der richtigen 
Reihenfolge auf dem Geländer platziert werden müssen. Platzieren Sie 
zuerst die Sitzfl äche mit Loch, dann den Polsterbezug. Entfernen Sie den 
Bezug, bevor Sie den Stuhl benutzen.

PRODUKTWARTUNG
1. Leeren und desinfi zieren Sie den Behälter und einen Toilettensitz nach 
jedem Gebrauch, um Infektionen zu vermeiden.
2. Reinigen Sie das Stuhlgestell mit Wasser und Reinigungsmitteln 
(vermeiden Sie ätzende Substanzen).
3. Armlehnen mit milden Reinigungsmitteln reinigen.
4. Das unbenutzte Produkt sollte in einem trockenen Raum gelagert werden

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
Typ: fest
Material: Stahl, Kunststoff
Gesamtgewicht: 6,6 kg
Mindesthöhe vom Boden bis zu den Armlehnen: 58 cm
Maximale Höhe vom Boden bis zu den Armlehnen, Gesamtbreite: 74 cm
Space between lower legs: 49 cm
Mindestsitzhöhe: 35 cm
Maximale Sitzhöhe: 50 cm
Maximales Benutzergewicht: 136 kg

WARNUNG:
Falls ein schwerwiegender Zwischenfall im Zusammenhang mit dem Medizinprodukt aufgetreten ist, der 
direkt oder indirekt zu einem der folgenden Fälle geführt haben könnte oder führen könnte:
a) Tod eines Patienten, Benutzers oder einer anderen Person,
b) die vorübergehende oder dauerhafte schwerwiegende Verschlechterung des Gesundheitszustandes 
eines Patienten, Benutzers oder einer anderen Person,
c) eine ernsthafte Bedrohung der öffentlichen Gesundheit;
der oben genannte schwerwiegende Zwischenfall sollte dem Hersteller und der zuständigen Behörde des 
Mitgliedstaats gemeldet werden, in dem der Anwender und/oder Patient niedergelassen ist;

WARNUNG:
Im Falle von Schmerzen, allergischen Reaktionen oder anderen besorgniserregenden Symptomen, die 
für den Benutzer unklar sind und im Zusammenhang mit dem Medizinprodukt aufgetreten sind, sollte der 
Benutzer einen Arzt konsultieren;

SICHERE ENTSORGUNG DES MEDIZINPRODUKTS
Wenn das Gerät aus dem Gebrauch genommen wurde, kann es als kommunales Gerät behandelt 
werden, mit Ausnahme von elektrischen medizinischen Geräten – in diesem Fall muss das elektrische 
medizinische Gerät auf die im Gesetz zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikschrott beschriebene 
Weise entsorgt werden.

Feige. 1.2
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GARANTIEKARTE

Modell: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Seriennummer:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Siegel der Verkaufsstelle
und leserliche Unterschrift des Verkäufers:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

1) ANTAR Sp. J., 03-068 Warszawa, ul. Zawiślańska 43 gewährt hiermit 12 Monate Garantie für 
das Produkt ab dem Kaufdatum des Produkts durch den Käufer. Bei Produkten, deren Kauf vom 
Nationalen Gesundheitsfonds erstattet wird, verlängert sich die Garantiezeit und umfasst die 
Hälfte der in der Verordnung über garantierte Leistungen angegebenen Nutzungsdauer, sofern die 
Nutzungsdauer in der Verordnung in Monaten oder Jahren angegeben ist.
2) Während der Garantiezeit verpfl ichtet sich ANTAR Reparaturen, die zur Wiederherstellung des 
ordnungsgemäßen Funktionierens des Produkts erforderlich sind, innerhalb von 14 Tagen ab 
dem Datum des Eingangs des Produkts beim Service zusammen mit dem Kaufnachweis und der 
Garantiekarte durchzuführen.
3) ANTAR behält sich das Recht vor, das Produkt zu ersetzen, falls die Reparaturkosten als nicht 
rentabel angesehen werden. Die Reparatur oder der Austausch defekter Produkte verlängert die 
Garantiezeit nicht.
4) Wenn eine Fehlfunktion des Produkts festgestellt wird, senden Sie es sofort an die Adresse von 
ANTAR (unter Punkt 1 angegeben) oder wenden Sie sich an die Verkaufsstelle.
5) Lesen Sie vor Gebrauch die Anleitung sorgfältig durch und befolgen Sie ihre Bestimmungen. Die 
Verwendung des Produkts entgegen seiner beabsichtigten Verwendung und Empfehlungen führt zu 
einem unwiderrufl ichen Verlust der Garantie.
6) Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch äußere mechanische Kräfte, eine Last, die 
das in der Anleitung beschriebene maximal zulässige Gewicht des Benutzers überschreitet, sowie 
den Kontakt des Produkts mit Alkohol, Fettstoffen oder Benzin verursacht werden. Die Garantie 
gilt nicht für Teile, die während des Gebrauchs normalem Verschleiß ausgesetzt sind, wie Lager, 
Gummielemente und andere.
7) Das im Zusammenhang mit der Reklamation auf der Website bereitgestellte Produkt darf keine 
Epidemie verursachen.
8) DIESE GARANTIE GILT NUR MIT DEM KAUFNACHWEIS (RECHNUNG, STEUERBELEG, 
MEHRWERTSTEUERRECHNUNG). IM FALLE EINER REKLAMATION MUSS DER 
KAUFNACHWEIS BEIGEFÜGT WERDEN. UM DIE VERLÄNGERTE GARANTIEZEIT FÜR 
PRODUKTE ANZUERKENNEN, DEREN KAUF VON DER KRANKENKASSE ERSTATTET WURDE, 
MÜSSEN SIE EINE KOPIE DES AUFTRAGS FÜR DIE LIEFERUNG VON MEDIZINPRODUKTEN, 
DIE ORTHOPÄDISCHE GERÄTE UND HILFSMITTEL SIND, BEIFÜGEN.
9) Reklamationen, die ohne Kaufnachweis und Garantiekarte mit der Seriennummer des Produkts 
eingereicht wurden, werden nicht berücksichtigt.

Version der Gebrauchsanweisung: 2021-05-25.1-2
Ausstellungsdatum der Gebrauchsanweisung: 25.05.2021

ANTAR Sp. J.
03-068 Warszawa, ul. Zawiślańska 43
Polen
Tel. 22 518 36 00, Fax 22 518 36 30
www.antar.net E-Mail:antar@antar.net


